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Serbiya Respublikasının İdman Nazirliyi ilə
Azərbaycan Respublikasının Gənclər və İdman Nazirliyi
arasında idman sahəsində
Anlaşma Memorandumu
Serbiya Respublikasının İdman Nazirliyi və Azərbaycan Respublikasının Gənclər və İdman Nazirliyi (bundan sonra “İştirakçılar” adlandırılacaq),
idman sahəsində əməkdaşlığın inkişafının davam etdirilməsi arzusu ilə və 8 iyun 2011-ci ildə Belqradda imzalanmış “Azərbaycan Respublikasının Gənclər və İdman Nazirliyi və Serbiya Respublikasının Gənclər və İdman Nazirliyi arasında gənclər və idman sahəsində əməkdaşlıq haqqında Saziş”i nəzərə alaraq,
aşağıdakılar barədə razılığa gəldilər:
Paraqraf 1
İştirakçılar aşağıdakı əməkdaşlıq məsələləri də daxil olmaqla, eyni zamanda bununla məhdudlaşmayan idman sahəsində əməkdaşlığı təşviq edirlər:
– institusional əməkdaşlıq;
– idman elmi;
– idman tibbi;
– idmanda dürüstlüyün təşviqi;
– idman tədbirlərinin təşkili;
– idman mütəxəssislərinin hazırlanması;
– əlilliyi olan şəxslər üçün dəstək proqramları;
– idman hamı üçün;
– idman infrastrukturu;
– idman turizmi.
Paraqraf 2
Bu əməkdaşlıq çərçivəsində İştirakçılar aşağıdakılar barədə razılığa gəlirlər:
1. Qarşılıqlı əsasda məsləhətləşmələr yolu ilə idman sahəsində məlumat və təcrübə mübadiləsi.
2. İdman qurğularının layihələndirilməsi və tikintisi, idman avadanlıqlarının quraşdırılması sahəsində təcrübə mübadiləsi.
3. İdman sahəsində dövri və digər nəşrlərin mübadiləsi.
4. İdman sahəsində keçirilən seminarlarda, konqreslərdə və digər görüşlərdə qarşılıqlı əsasda iştirak edilməsi.
5. İdman hamı üçün, dayanıqlı inkişaf üçün idmanla bağlı tədbirlərə dəstək verilməsi.
6. Milli idman təşkilatlarının mütəxəssislərinin mübadiləsi.
Paraqraf 3
İştirakçılar idman əməkdaşlığının aşağıdakı formalarını təşviq edirlər:
1. Mütəxəssis hazırlığı sahəsində qarşılıqlı əsasda təcrübə mübadiləsi.
2. İdman sahəsində texniki, peşəkar və inzibati işlər icra edən heyət üçün təlimlərin təşkili.
3. Hər bir İştirakçının nümayəndə heyətlərinin müvafiq olaraq hər bir ölkədə təşkil olunan idman tədbirlərində iştirak edilməsi.
Paraqraf 4
İştirakçılar idman turizmi sahəsində təcrübə mübadiləsi və hər iki ölkədə bu sahənin inkişaf etdirilməsi məqsədilə bir İştirakçının təşkil etdiyi tədbirlərdə digər İştirakçının milli institutlarının nümayəndələrini dəvət etməklə idman turizmi sahəsində əməkdaşlığın gücləndirilməsini təşviq edirlər.
Paraqraf 5
İştirakçılar birgə fəaliyyətin həyata keçirilməsi və məlumat mübadiləsi məqsədilə beynəlxalq təşkilatlar çərçivəsində idman sahəsində əməkdaşlığı təşviq edirlər.
Paraqraf 6
Bu Anlaşma Memorandumunda nəzərdə tutulmuş bütün fəaliyyətlər hər bir İştirakçının mövcud büdcələri çərçivəsində və hər iki ölkənin müvafiq qanunvericiliyinə uyğun olaraq maliyyələşdiriləcək.
Paraqraf 7
İştirakçılar arasında hər hansı mübahisə və fikir ayrılıqları ikitərəfli danışıqlar və məsləhətləşmələr yolu ilə həll edilir.
Paraqraf 8
İştirakçılar qarşılıqlı razılıq əsasında yazılı şəkildə bu Anlaşma Memorandumuna düzəlişlər edə bilərlər. İstənilən düzəliş İştirakçıların qarşılıqlı razılığa gəldiyi tarixdən qüvvəyə minir və bu Anlaşma Memorandumunun ayrılmaz hissəsi hesab edilir.
Paraqraf 9
Bu Anlaşma Memorandumu imzalandığı gündən qüvvəyə minir. Bu Memorandum beynəlxalq hüquqla tənzimlənən hər hansı hüquq və öhdəlik yaratmır.
Bu Anlaşma Memorandumu 5 (beş) il müddətinə bağlanılır və İştirakçılardan biri bu müddətin başa çatmasına ən azı 6 (altı) ay qalmış onun qüvvəsini ləğv etmək niyyəti barədə digər İştirakçıya diplomatik kanallar vasitəsilə yazılı şəkildə bildiriş göndərmədiyi təqdirdə avtomatik olaraq növbəti beşillik müddətlərə qüvvədə qalır.
Bu Anlaşma Memorandumunun ləğv edilməsi və ya müddətinin başa çatması, İştirakçılar birgə başqa qərar qəbul etmədiyi təqdirdə, əməkdaşlıq üzrə davam edən fəaliyyətin həyata keçirilməsinə təsir göstərmir.
“___________” şəhərində “___” ____________ 2026-ci il tarixində hər biri serb, Azərbaycan və ingilis dillərində olmaqla iki əsl nüsxədə imzalanmışdır, bütün mətnlər bərabər autentikdir. Təfsir zamanı fikir ayrılığı yarandığı təqdirdə ingilis dilindəki mətnə üstünlük verilir.
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